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WICHTIG 
Bitte lesen Sie diese Anweisungen sorgfaltig durch, bevor Sie mit dem 
Aufbau des Gewachshauses beginnen. Fahren Sie den Aufbau in der in den 
Gebrauchsanweisungen aufgefuhrten Reihenfolge Schritt per Schritt aus. 
Heben Sie diese Anweisungen an einem sicheren Ort auf, urn spater auf sie 
zuruckgreifen zu !carmen. 

Pflege und Sicherheitshinweise 
Please follow the instructions as listed in this manual. 
Bitte folgen Sie die in diesem Handbuch aufgefuhrten Anweisungen. 
Sortieren Sie die Teile und uberprufen Sie die Inhaltsliste. 
Aus Sicherheitsgrunden empfehlen wir dringend, dass das Produkt von 
mindestens zwei Menschen zusammengebaut wird. 
Einige Teile haben Metallkanten. Bitte seien Sie vorsichtig beim Umgang 
Komponenten. 
Tragen Sie immer Handschuhe, Schuhe und Schutzbrille bei der Montage. 
Versuchen Sie nicht, das Produkt bei windigen oder nassen Bedingungen zu 
montieren. 
Entsorgen Sie alle Plastiktaten sicherheitsgemaB - bewahren Sie sie auBerhalb 
der Reichweite von kleinen Kindern auf. 
Halten Sie Kinder vom Montagebereich fern. 
Versuchen Sie nicht ein Produkt zusammen zu bauen, wenn Sie made sind, 
Drogen, Medikamente oder Alkohol genommen haben, oder wenn Sie zu 
Schwindelanfallen neigen. 
Bei Verwendung einer Stehleiter oder Elektrowerkzeugen, stellen Sie sicher, 
dass Sie die Sicherheitshinweise und Anweisungen des Herstellers befolgen. 
Steigen oder stehen Sie nicht auf dem Dach. 
Schwere Gegenstande darfen nicht an den Pfosten angelehnt werden. 
Halten Sie Dach und Dachrinne frei von Schnee, Schmutz und Blattern. 
Extreme Mengen von Schnee auf dem Dach kannen das Gazebo schadigenund 
zu unsicheren Bedingungen in der Umgebung fahren 
Dieses Produkt wurde gestaltet, urn hauptsachlich als Pavillon benutzt zu 
werden. 

Sollte die Farbe bei der Montage verkratzten, kann es mit den folgenden Farben 
nachlackiert werden: Grau - RAL 7012 

Pflegeanleitung 
Urn das Produkt zu reinigen, verwenden Sie ein mildes Reinigungsmittel und 
reinigen Sie mit kaltem Wasser. Verwenden Sie kein Aceton, Scheuermittel oder 
andere spezielle Reinigungsmittel urn das Paneel zu reinigen. 

» Sie werden brauchen 

mit den 

T001 (Sind inbegriffen) 

Achtung: 

Bitte achten Sie darauf, die Panele mit der UV- geschutzten Seite nach 
auBen (Kennzeichnung «THIS SIDE OUT») zu montieren und den 
Schutzfilm von den Panelen abzuziehen. 

Schrauben und Dubel werden nicht mitgeliefert. 

Bitte ziehen Sie alle Schrauben am Ende des Aufbaus fest. 

Die Verankerung dieses Produkts im Untergrund ist wesentlich far seine Stabilitat 
und Festigkeit. Sie ist unablasslich, urn diesen Arbeitsschritt zu beenden, damit Ihre 
Garantie galtig bleibt. 

Bei der Montage 
Bei der Montage nehmen Sie eine weiche Plattform und stellen Sie diese unterhalb 
der Teile, urn Kratzer und Beschadigungen zu vermeiden. 

Beim Aufbau wird Ihnen das Informationssymbol begegnen. 
Far zusatzliche Kommentare und Unterstatzung beziehen Sie sich bitte auf 
die entsprechende Aufbaustufe. 

Schritte 3-12: 
Es wird empfohlen, einen Karton oder ein anderes weiches Material unter der 
abgesenkten Ecke zu stellen, urn Kratzer und Abblattern der Farbe zu vermeiden. 

Schritt 10: 

Optional, wenn Sie PalramsVorhange/Netze hinzufagen mochten Fadeln Sie 16 
der Plastikclips durch die Schiene in jedem der vier Profile, urn die Vorhange/Netze 
aufzuhangen (nicht im Lieferumfang enthalten). 

Schritte 10a +12 a: 

Bitte beachten Sie, dass das Einschrauben der Schrauben von auBen durchgefahrt 
werden sollte. 

Schritte 12 +14: 
Bitte beachten Sie, dass das Einschrauben der Schrauben von unten nach oben 
erfolgen sollte. 

Schritt 15b: 

Bitte fagen Sie Silikon auf dem Innenbereich des Teils #8327 hinzu, wie dargestellt. 

Schritt 21a: 
Bitte bohren Sie die Locher in den Platten genau parallel zu den Lochern in Profilen 
#7663. 

Schritt 22: Bitte ebenen Sie die Beine der Profile und passen Sie die Schrauben und 
Dabeln an Ihren spezifischen Boden-Typ an. 
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IMPORTANT 
Lire attentivement ces instructions avant de commencer ('assemblage de cette ton- 
nelle. Merci de suivre les etapes en respectant I'ordre mentionne sur cette notice. 
Conserver cette notice dans un endroit sur pour toute reference ulterieure. 

» Conseils d'entretien et de securite 
Suivez les instructions telles qu'elles sont mentionnees sur cette notice. 
Verifiez que le paquet contient bien toutes les pieces. 
Pour des raisons de securite, it est fortement recommande qu'au moins 2 personnes 
participent au montage. 
Certaines pieces peuvent etre coupantes. Merci de manipuler les pieces avec 
precaution. 
Toujours porter des gants, des chaussures et des lunettes de protection durant tout 
l'assemblage. 
Ne pas essayer de monter cette tonnelle par temps venteux ou pluvieux. 
Assurez-vous d'avoir bien jete tous les emballages en plastique - Les mettre hors de 
la portee des enfants. 
Eloignez les enfants du site de montage. 
N'essayez pas de monter la tonnelle si vous etes fatigue, si vous avez pris des 
medicaments ayant un effet sur votre etat d'eveil, des drogues ou si vous avez 
consomme de l'alcool, ou si vous etes sujet aux vertiges. 
Assurez-vous de bien suivre les conseils de securite du fabricant lorsque vous utilisez 
une echelle ou des outils electriques. 
Ne pas grimper ni s'accrocher au toit. 
Les articles lourds ne doivent pas etre poses sur les poteaux. 
Veillez a ce que le toit et les gouttieres soient toujours propres en retirant la neige, 
les feuilles mortes et la poussiere. 
Le produit pourrait subir des dommages en cas de grosses chutes de neige sur le 
toit, it serait alors dangereux de vous tenir sous le toit ou a proximite. 
Ce produit a ete concu pour etre principalement utilise comme Gazebo. 

Si la peinture a ete rayee pendant ('assemblage, elle peut etre reparee en utilisant le 
Gris RAL 7006. 

II est imperatif de monter cette tonnelle sur un sol beton (plat et de niveau) 

Instructions de nettoyage 
Pour nettoyer votre tonnelle, utilisez un detergent doux et rincez avec de l'eau 
propre et froide. 

Ne pas utiliser d'acetone, de produits abrasifs ni tout autre detergent special 
pour nettoyer les panneaux. 

» Vous aurez besoin de 

T001(Fourni) 

O Attention 

Veuillez vous assurer d'avoir installe les panneaux avec le cote 
anti-UV vers l'exterieur (indique par ('inscription «THIS SIDE OUT») 
et de decoller le film recouvrant les panneaux. 
Les vis et chevilles ne sont pas fournies. 
Veuillez serrer toutes les vis a la fin du montage. 
Cette etape d'ancrage du produit au sol est essentielle a sa stabilite et a sa rigidite, 
elle est de plus necessaire pour assurer la validite de votre garantie. 

» Pendant ('assemblage 
Positionnez les pieces sur une surface souple pour eviter toute rayure ou degat. 

Lorsque vous rencontrez !lame information, merci de vous referer a l'etape 
d'assemblage appropriee pour toute remarque et assistance additionnelle. 

Etape 3-12: 
Afin d'eviter toute egratignure ou ecaillement de la peinture, II est 
recommande d'utiliser un carton ou un autre materiel souple sous ('angle 
inferieur. 

*Cette note se refere egalement aux Mapes 7,9,10. 
Etape 10: 

Optionnel - si vous souhaitez ajouter des rideaux/voilages Palram, veuillez 
enfiler 16 des clips en plastique a travers le rail dans chacun des quatre profils 
afin d'accrocher les rideaux/voilages (non fournis). 

Etape 10a+12a: 
Notez s'il vous plait que l'enfilage des vis doit etre fait de l'exterieur. 

Etape 12+14: 
Notez s'il vous plait que l'enfilage des vis doit etre de bas en haut. 

Etape 15b: 
. Ajoutez s'il vous plait du silicone a l'interieur de la piece #8327 comme illustre. 
Etape 21a: 

Percez s'il vous plait des trous dans les panneaux paralleles aux trous qui se 
trouvent dans les profiles #7663. 

Etape 22: Nivelez le sol et adaptez les vis et chevilles au type de sol 

*Notez s'il vous plait: les vis et chevilles ne sont pas fournies. 
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IMPORTANT 

Please read these instructions carefully before you start to assemble this product. 
Please carry out the steps in the order set out in these instructions. 
Keep these instructions in a safe place for future reference. 

» Care and Safety advice 
Please follow the instructions as listed in this manual. 
Sort the parts and check against the contents list. 
For safety purposes we strongly recommend the product to be assembled by at 
least two people. 
Some parts have metal edges. Please be careful when handling components. 
Always wear gloves, shoes and safety goggles during assembly. 
Do not attempt to assemble the Gazebo in windy or wet conditions. 
Dispose of all plastic bags safely - keep them away from children's reach. 
Keep children away from the assembly area. 
Do not attempt to assemble the Gazebo if you are tired, have taken drugs, 
medications or alcohol, or if you are prone to dizzy spells. 
When using a stepladder or power tools, make sure that you are following the 
manufacturer's safety advice. 
Do not climb or stand on the roof. 
Heavy articles should not be leaned against the poles. 
Keep roof and gutters clear of snow, dirt & leaves. 
Heavy snow load on roof can damage the Gazebo making it unsafe to 
stand below or nearby. 
This product was designed to be used mainly as a Gazebo. 

If color was scratched during assembly it can be fixed with the following tints: 
Grey - RAL 7012 

» Cleaning instructions 
In order to clean the Gazebo, use a mild detergent solution and rinse with 
cold clean water. 
Do not use acetone, abrasive cleaners, or other special detergents to clean the panels. 

»Tools & Equipment 

T001 (Supplied) 

Attention 

Please make sure you install the panels with the UV protected side 
out (marked with "THIS SIDE OUT") and peel the film strip covering 
the panels. 

Screws and plugs are not supplied. 
Please tighten all screws when completing assembly. 
Anchoring this product to the ground is essential to its stability and rigidity. 
It is required to complete this stage in order for your warranty to be valid. 

When encountering the information icon, please refer to the relevant 
assembly step for additional comments and assistance. 

During Assembly 
During assembly use a soft surface below the parts to avoid scratches 
and damages. 

Steps 3-12: 

It is recommended to use a carton or other soft material under the lowered 
corner in order to avoid scratches and peeling of paint. 

Step 10: 

Optional - if you wish to add Palram's curtains/netting - Please thread 16 of the 
plastic clips through the rail in each of the four profiles in order to hang the 
curtains/netting (not supplied). 

Steps 10a+12a: 

Please note that threading of the screws should be done from the outside 

Steps 12+14: 

Please note that threading of the screws should be made from the bottom up. 

Step 15b: 

Please add silicone on the inner area of part #8327 as illustrated 

Step 21a: 

Please drill holes in the panels to be located precisely parallel to the holes in 
profile #7663. 

Step 22: 

Please level the profile's legs and adapt screws and plugs to your specific 
ground type. 
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IMPORTANTE 
Por favor, lea estas instrucciones detenidamente antes de empezar a montar este 

producto. Por favor, siga los pasos en el orden establecido en estas instrucciones. 
Guarde estas instrucciones en un lugar seguro para futuras consultas. 

L 

» Consejos de mantenimiento y seguridad 
Por favor, siga las instrucciones tal como se enumeran en este manual. 
Clasifique las piezas y comparelas con la lista de contenidos. 
Por razones de seguridad, recomendamos encarecidamente que este producto se 

monte entre al menos dos personas. 
Algunas piezas tienen bordes metalicos. Por favor, tenga cuidado al manejar 
los componentes. Pongase siempre guantes, zapatos y gafas de seguridad 
durante el montaje. 
No intente montar el Cenador cuando hace viento o bajo la Iluvia. 
Deshagase de todas las bolsas de plastic° con seguridad. Mantengalas fuera del 
alcance de los ninos. 
Aleje a los ninos de la zona de montaje. 
No intente montar el Cenador si esta cansado o ha tomado drogas, 
medicinas o alcohol, o bien si es propenso a sufrir desvanecimientos. 
Cuando utilice una escalera de mano o herramientas electricas, 
asegUrese de seguir los consejos de seguridad del fabricante. 
No se suba al tejado ni se ponga de pie sobre este. 
Los objetos pesados no deben apoyarse sobre los postes. 
Mantenga el tejado y los canalones libres de nieve, lodo y hojas. 
Una carga pesada de nieve en el tejado puede clanar el Cenador, por lo cual sena 
peligroso quedarse debajo o cerca de este. 
Este producto fue disenado para ser utilizado principalmente como un mirador. 

If Si se produce algim aranazo en el color durante el montaje, puede repararse 
con el tono siguiente: Gris - RAL 7012 

» Instrucciones de limpieza 
Para limpiar el Cenador, utilice una solucion de detergente suave y enjuaguelo 
con agua limpia fria. 

No use acetona, productos de limpieza abrasivos u otros detergentes especiales 
para limpiar los paneles. 

» Necesitara 

T001 (Suministrado(s)) 

Atenci6n: 

AsegUrese de que instala los paneles con la cara que protege de los 
rayos UV hacia afuera (marcado con "ESTE LADO HACIA AFUERA") 
y tenga en cuenta que tiene que guitar la cinta que recubre los paneles. 

Tenga en cuenta que no se suministran los tornillos ni los tacos. 

Apriete todas las tuercas al final del montaje. 

Por favor, tenga en cuenta: Anclar este producto al suelo es esencial para su 
estabilidad y rigidez. Es necesario completar esta fase para que su garantia sea 
valida. 

Durante el montaje 
Durante el montaje utilice una superficie suave por debajo de las piezas para evitar 
aranazos y otros danos. 

Cuando yea el icono de informacion, por favor consulte el paso de montaje 
pertinente para disponer de mas comentarios y ayuda. 

Pasos 3-12: Se recomienda usar carton u otro material blando bajo la esquina 
situada en una posicion mas baja para evitar aranazos y peladuras en la pintura. 
Pasos 10: Optativo: si desea anadir unas cortinas/mallas de Palram, ensarte, por 
favor, 16 de los ganchos de plastic° en el riel en cada uno de los cuatro perfiles con 
el fin de colgar las cortinas/mallas (no se suministra). 

Pasos 10a+12a: Pasos Por favor, tenga en cuenta que debe enroscar los tornillos 
desde el exterior. 

Pasos 12+14: Por favor, tenga en cuenta que debe enroscar los tornillos de abajo 
arriba. 

Paso 15b: Por favor, anada silicona a la zona interior de la pieza #8327 tal como se 

ilustra. 

Paso 21a: Por favor, taladre orificios en los paneles para que se sitilen de forma 
precisa en paralelo a los orificios de los perfiles #7663. 
Paso 22: Por favor, nivele las patas de los perfiles y adapte los tornillos y tacos a su 
tipo de suelo especifico. 
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DOLE2ITE 
Prosim pred tym ako zat'nete s montaZou si starostlivo preatajte tento navod. 
Prosim vykonavajte jednotlive kroky podia poradia v tomto navode. 
Uchovajte si tento navod na bezpet'nom mieste pre budUcu potrebu. 

Odr 2ba a bezpk-nostne pokyny 
Prosim postupujte podia intrukcif v navode. 
Rortried'te si jednotlive t'asti a skontrolujte ich podia zoznamu komponentov. 
Z bezpet'nostnych clovodov odporkame, aby bola monta2 zabezpet'ena najmenej 
dvoma rud'mi. 
Niektore t'asti majil kovove rohy. Prosim bud'te opatrny pri zaobchadzanf s nimi. 
Pot'as montane vkly pouZivajte rukavice, topanky a bezpet'nostne okuliare. 
Nepokigajte sa o monta2 Altanku vo veternych alebo vlhkych podmienkach. 
Bezpet'ne odstrante vetky plastove obaly - drZte ich mimo dosahu deti. 
Uistite sa, Ze deti s i pot'as montage v dostatot'nej vzdialenosti 
Nepokigajte sa o monta2 altanku ak ste unaveny, uZili ste drogy, lieky alebo alkohol, 
alebo ak ste nachylny na zavraty. 
Ak pouZivate rebrik alebo elektricke naradie, uistite sa, Ze postupujete podia 
bezpet'nostnych pokynov vyrobcu. 
Nelezte ani nestojte na streche. 
Neopierajte ta2ke predmety o kontrukciu. 
UdrZujte strechu a odkvap t'iste od snehu, & listov. 
TaZky sneh na streche mote altanok poMcodif a stale pod nim alebo v jeho blizkosti 
mote byf nebezpkne. 
Tento vyrobok navrhnuty tak, aby sa pouZival predovetkym ako altanok. 

V pripade, Ze pot'as montage bol pcaodeny lak, je moZne to oetrif tomto odtienom: 
Siva - RAL 7012 

» Nayod na Udr2bu 
Na t'istenie altanku pouZite 'etrny cistiaci prostriedok a oplachnite t'istou studenou 
vodou. Na t'istenie bot'nych stien nepouZivajte riedidlo, abrazivny cistic, alebo ine 
pecialne t'istiace prostriedky. 

» Budete potreboyat 

T001 (Dodane) 

Pozor: 

Panely intalujte s UV chranenou stranou smerom von (oznat'enie 

SMEROM VON") a ochranny obal pred intalaciou odstrante. 

Na konci montage, prosim, dotiahnite vetky skrutky. 

Skrutky a hmoklinky nie su dodane. 

Po ukont'eni montane dotiahnite vetky zavity. 

Po&s montage 
Pot'as montane umiestnite vetky komponenty na makky povrch, aby ste precHli 
poMuiabaniu a pcaodeniu. 

Ked' narazite na informat'ny piktogram, prosim skontrolujte montaZny krok, 
ku ktoremu sa piktogram vzfahuje pre dopinujilce informacie a pomoc. 

Krok 3-12: 
Odporka sa pouZif kaftan alebo my makky material pod zniZeny roh, 
aby ste predin poriabaniu a olupovaniu farby. 

Krok 10: 

Voliterne - ak si prajete pridaf zaclony/siefovinu Palram - Prosim navlefte 16 
plastovych svoriek cez vedenie v kaZdom zo tyroch profilov, aby ste zavesili 
zaclony/siefovinu (nie je skasfou doclayky). 

Krok 10a+12a: 
Upozornujeme, Ze skrutky sa ufahujil zvonku 

Krok 12+14: 

Upozornujeme, Ze skrutky sa ufahujil od spodu nahor. 

Krok 15b: 

Prosim naneste silikon na vniltornil stranu t'asti #8327 ako na obrazku 

Krok 21a: 

Prosim vyvrtajte diery do bot'nych stien tak, aby boli umiestnene presne 
paralelne k dieram v profiloch #7663. 

Krok 22: 

Prosim zarovnajte spodnil cast stlpikov na rovnakil Uroven a prisposobte 
skrutky a hmoklinky konkretnemu typu povrchu. 
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IMPORTANT 
Va rugam sa cititi cu atentie aceste instructiuni inainte de a incepe sa montati 
acest produs. Va rugam sa respectati pasii descrisi in aceste instructiuni. 
Pastrati instructiunile la loc sigur pentru a fi consultate ulterior. 

» Instructiuni de Ingrijire si siguranta 
Va rugam sa respectati instructiunile descrise in acest manual 
Sortati piesele si confruntati cu lista de componente. 
Din motive de siguranta, recomandam cu tarie ca produsul sa fie asamblat de cel 
putin doua persoane 
Unele componente au muchii din metal. Va rugam sa aveti grija cand exploatati 
componentele. Purtati intotdeauna manusi, pantofi si ochelari de protectie in timpul 
asamblarii. 
Nu incercati sa asamblati Foisorul in conditiile in care bate vantul sau sunt intemperii 
Aruncati in conditii de siguranta toate pungile de plastic - nu le lasati la indemana 
copiilor mici. 
Nu lasati copiii in zona de asamblare. 
Nu incercati sa asamblati Foisorul daca sunteti obositi, daca ati luat droguri, 
medicamente sau ati consumat alcool sau daca sunteti predispusi la stari de ameteala. 
Cand folositi o scara sau instrumente de putere, asigurati-va ca respectati 
instructiunile de siguranta ale producatorului acestora. 
Nu va urcati si nu stati pe acoperis. 
Articolele grele nu ar trebui rezemate de stalpi. 
Eliberati acoperisul si rigola de zapada, murdarie si frunze. 
Volumele marl de zapada de pe acoperis pot sa deterioreze Foisorul si nu se poate sta 
sub sau in apropierea acestuia in conditii de siguranta. 
Ten produktzostaizaprojektowany do wykorzystania glownie jako chiosc. 

Daca, in timpul asamblarii, culoarea se cojeste, poate fi reparata folosind urmatoarele 
nuante: Gri - RAL 7012 

» Instructiuni de curatare 
Pentru a curata Foisorul, folositi o solutie detergent necoroziva si clatiti cu apa rece curata. 

Nu folositi acetona, agenti de curatare abrazivi, sau alti detergenti speciali, pentru a curata 
panourile 

» Instrumente si echipamente 

T001 (furnizat) 

Atentie: 

Va rugam sa retineti ca trebuie sa instalati panourile cu partea 
protejata UV in afara (marcata cuACEASTA PARTE IN AFARA") si sa 

desprindeti banda de folie ce protejeaza panourile. 
Suruburile si obturatoarele nu sunt furnizate. 

La finalizarea asamblarii, strangeti toate suruburile. 

Ancorarea acestui produs de sol este esentiala pentru stabilitatea si rigiditatea lui. 
Este necesar sa duceti la bun sfarsit acest pas pentru ca garantia dvs. sa fie valabila. 

»In timpul asamblarii 
In timpul asamblarii, puneti o suprafata moale sub componente, pentru a evita 
zgarierea si deteriorarea. 

Cand identificati pictograma de informare, va rugam sa consultati etapa de 
asamblare relevanta, pentru comentarii si asistenta suplimentare. 

Etapele 3-12: 
Se recomanda sa folositi un carton sau alt material moale sub coltul coborat, 
pentru a se evita zgarierea si decojirea vopselei. 

Etapa 10: 

Optional - daca doriti sa adaugati draperiile / plasa Palram - va rugam sa 

prindeti 16 cleme de plastic pe fiecare sina a celor patru profile pentru a agata 
draperiile / plasa (nu este inclusa). 

Etapele 10a+12a: 
Va rugam sa retineti ca suruburile ar trebui filetate dinspre exterior. 

Etapele 12+14: 
Va rugam sa retineti ca suruburile ar trebui filetate dinspre partea inferioara. 

Etapa 15b: 

Va rugam sa adaugati silicon pe partea inferioara a componentei nr. 8327, 
astfel cum este ilustrat. 

Etapa 21a: 

Va rugam sa gauriti panourile, care trebuie amplasate exact paralel cu gaurile 
din profilele nr. 7663. 

Etapa 22: 

Va rugam sa aduceti la nivel picioarele profilelor si adaptati suruburile si 

obturatoarele la conditiile solului respectiv. 
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13 » Uwagi dotyczace bezpieczenstwa i pielegnacji 
Nale2y postepowa6 zgodnie ze wskazowkami zawartymi w niniejszej instrukcji. 
U162 czeki i zweryfikuj ich kompletno6 na podstawie dostarczonej listy. 
Ze wzgleclow bezpieczenstwa zalecamy wykonanie montazu produktu przez co 
najmniej dwie osoby. 

I Niektore czeki posiadak metalowe krawedzie. Nale2y zachowa6 ostro2no6 podczas 
montazu. Podczas montazu nale2y zawsze nosic rekawice, buty oraz okulary ochronne. 
Nie nale2y wykonywa6 montazu altany podczas wystepowania niekorzystnych 
warunkow atmosferycznych, takich jak deszcz lub wiatr. 
Nale2y w bezpieczny spos6b pozby6 sic wszystkich plastikowych toreb - trzyma6 je z 

dala od dzieci. 
Trzyma6 dzieci z dala od miejsca wykonywania montazu. 
Nie nale2y wykonywa6 montazu altany w przypadku zmeczenia, znajdowania sic pod 
wplywem Srodkow odurzakcych, lekow, alkoholu lub w przypadku podatnoki na 
zawroty glowy. 
Podczas korzystania z drabiny lub elektronarzedzi, upewnij sic, ze postepujesz zgodnie 
z zaleceniami bezpieczenstwa producenta. 
Nie wspinaj sic ani nie stoj na dachu. 

1 

Nie opieraj cie2kich przedmiotow o slupki. 
Chron dach i rynny przed zalegakcym Sniegiem, ziemiq oraz H6mi. 
Zalegakcy Snieg mote spowodowa6 uszkodzenie altany, przez co mote on stanowi6 
zagro2enie dla ()sob znajdukcych sic wewnqtrz lub w pobli2u. 
Ten produkt zostal zaprojektowany do wykorzystania glownie jako altanka. 

WAZNA INFORMACJA 
Przed przystqpieniem do montazu produktu prosimy o uwa2ne zapoznanie sie z instrukcjq. 
Poszczegolne etapy montazu nale2y przeprowadza6 w kolejnoki okrelonej w niniejszej 
instrukcji. Nale2y zachowa6 niniejszq instrukcje na przyszlok. 

Je0 produkt zostal zarysowany podczas montazu, do pomalowania ubytkow nale2y u2y6 
farby w nastepujqcym odcieniu: szary - Grey - RAL 7012 

» Cleaning instructions 
In order to clean the Gazebo, use a mild detergent solution and rinse with 
cold clean water. 
Do not use acetone, abrasive cleaners, or other special detergents to clean the panels. 

» Narzedzia i wyposa2enie 

T001 (W zestawie) 

Attention 

Uwaga: panele instaluje sie strong z warstwq ochronnq UV na 

zewnqtrz (oznaczonq «TA STRONP NA ZEWNATRZ») i zdejmuje sie 

folic pokrywakcq panele. 
Sruby i kolki nie stanowiq elementow zestawu. 
Po zakonczeniu montazu nale2y dokreci6 wszystkie Sruby. 
Przymocowanie altany do ziemi jest kluczowe dla zapewnienia stabilnoki i 

solidnoki konstrukcji. 
Aby zachowa6 wa2noS6 gwarancji, nale2y zakonczy6 ten etap montazu. 

» W trakcie montazu 
Podczas montazu nale2y podlo2y6 pod czeki miekki material w celu unikniecia 
zarysowan i uszkodzen. 

Ikona informacyjna wskazuje na konieczno6 zapoznania sic 
dodatkowymi informacjami dotyczqcymi danego etapu montazu. 

Kroki 3-12: 

W celu unikniecia zarysowan i luszczenia sic farby zaleca sic podlo2enie 
kartonu lub innego miekkiego materialu pod obni2ony rog altany. 

Krok 10: 

opcjonalnie -Je0 chcq Panstwo doda6 zaslony/firanki Palram, nale2y nalo2y6 
16 plastikowych zawieszek, na ka2cly z czterech drq2kow, aby mac powiesi6 na 
nich zaslony/firanki (nie dolqczone). 

Kroki 10a+12a: 
Sruby nale2y wkreca6 od zewnqtrz 

Kroki 12+14: 
Sruby nale2y wkreca6 od dolu. 

Krok 15b: 
Na wewnetrznq powierzchnie czeki #8327 nale2y nalo2y6 silikon jak pokazano 

Krok 21a: 

Nale2y wywierci6 otwory w panelach w taki sposob, aby pokrywaly sic z 

otworami w profilach #7663. 
Krok 22: 

Nale2y wyrowna6 nogi profilu oraz dostosowa6 wkrety i kolki do rodzaju 
podlo2a. 
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IMPORTANTE 
Si prega di leggere attentamente le istruzioni prima di iniziare a montare questo 
prodotto. Si prega di andare passo passo nell>ordine indicato in queste istruzioni. 
Conservare le istruzioni in un luogo sicuro per un futuro riferimento. 

Consigli di cura e sicurezza 
Please follow the instructions as listed in this manual. 
Seguire le istruzioni riportate in questo manuale. 
Ordinare i componenti e verificare con l'elenco contenuto. 
Per motivi di sicurezza si consiglia vivamente che il prodotto sia assemblato da 
almeno due persone. 
Alcuni componenti hanno dei bordi in metallo. Si prega di prestare attenzione 
quando si maneggiano questi componenti. Indossare sempre guanti, scarpe e 

occhiali di protezione durante il montaggio. 
Non cercare di montare il Gazebo in presenza di vento o pioggia. 
Smaltire tutti i sacchetti di plastica in modo sicuro - tenerli lontani dalla portata 
dei bambini. 
Tenere i bambini lontani dalla zona di assemblaggio. 
Non tentare di montare il Gazebo se siete stanchi, avete preso droghe, farmaci o 
alcool, o se siete inclini a vertigini. 
Quando utilizzate una scala o strumenti di potenza, assicuratevi di seguire i 

consigli di prudenza del produttore. 
Non salite o rimanete in piedi sul tetto. 
Gli articoli pesanti non devono essere appoggiati contro i pali. 
Tenere tetto e grondaie pulite da neve, sporco e foglie. 
Un carico pesante di neve sul tetto pub danneggiare il Gazebo, rendendolo 
pericoloso da stazionarci sotto o nelle vicinanze. 
Prodotto progettato per use prevalente come gazebo. 

Se la vernice si 6 graffiata durante il montaggio pub essere riparata con le seguenti 
tinte: Grigio - RAL 7012 

>> Istruzioni per la pulizia 
Per pulire il Gazebo, utilizzare un detergente delicato e risciacquare con acqua 
pulita fredda. 
Non utilizzare acetone, detergenti abrasivi o altri detergenti speciali per la pulizia 
dei pannelli. 

» Strumenti ed Equipaggiamento 

T001 (Fornitura) 

Attenzione: 

Ti preghiamo di notare che i pannelli vanno installati con il lato 
protezione raggi UV verso l'esterno (segnato con la scritta 
"LATO ESTERNO") e che la pellicola che copre i pannelli va tolta. 

le viti e tasselli non sono forniti. 
Si prega di serrare tutte le viti al termine del montaggio. 
Nota bene: il fissaggio di questo prodotto a terra 6 essenziale per ottenere 

stability e rigidita. Affinche la garanzia sia valida 6 necessario completare questo 
passaggio. 

Durante I'assemblaggio 
Durante l'assemblaggio utilizzare una superficie morbida sotto i componenti per 
evitare abrasioni e danneggiamenti. 

Quando si trova l'icona d'informazione, si prega di riferirsi alla fase di 
assemblaggio rilevante per assistenza e informazioni aggiuntive. 

Fase 3-12: 
Si consiglia di utilizzare un cartone o altro materiale morbido al di sotto degli 
angoli bassi per evitare che la pittura si danneggi o si raschi via. 
*Questa nota si riferisce anche alle fasi 7,9 e 10 

Fase 10: 
Opzionale - se vuoi aggiungere le tende /la rete di Palram - cortesemente metti 
16 delle clip di plastica sulla guida in ciascuno dei quattro profili per appendere 
le tende / la rete (non in dotazione). 

Fasi 10a e 12a: 
Si prega di notare che le viti vanno infilate dalle esterno 

Fasi 12+14: 
Si prega di notare che le viti vanno infilate dal basso verso ('alto. 

Fase 15b: 
Si prega di aggiungere del silicone nella parte interna del pezzo #8327 come 
illustrato" 

Fase 20a: 
Si prega di praticare dei fori nei pannelli da collocare precisamente in 
corrispondenza dei fori nelle sezioni #7663. 

Fase 21a: 
Si prega di praticare dei fori nei pannelli da collocare precisamente in 
corrispondenza dei fori nei sezioni #7744 + #7743 
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TARKEAA! 
Lue nama ohjeet huolellisesti lapi ennen kuin aloitat katoksen asennuksen. 
Noudata ohjeessa annettua asennusjarjestysta. 
Sailyta ohjeet myohempaa kayttoa varten. 
Huom! Poista katolle kertynyt lumi aina lumisateen jalkeen. 

» Hoito ja turvaohjeet 
Noudata taman ohjeen asennusohjeita. 
Lajittele osat ja tarkasta ohjeen mukainen sisalto. 
Turvallisuussyista suosittelemme, etta katoksen asennukseen osallistuu vahintaan kaksi 
henkiloa. 
Joissain osissa on metallireunat. Ole varovainen kun kasittelet osia. Kayta asennuksen 
aikana aina suojakasineita, jalkineita seka suojalaseja. 
Ala suorita asennusta tuulisella tai sateisella saalla. 
Havita kaikki muovisuojat huolella - ala jata niita lasten ulottuville. 
Pida lapset poissa asennuspaikalta. 
Ala aloita asennusta jos olet vasynyt, nauttinut laakkeita tai alkoholia, jos tunnet 
huimausta tai et muuten kykene asennukseen. 
Kun kaytat tikkaita tai sahkotyokaluja noudata aina valmistajan antamia turva- ja 
kayttoohjeita. 
Ala kiipea tai seiso katoksen katolla. 
Ala aseta raskaita kappaleita nojaamaan pystytolppia vasten. 
Kysy tarvittaessa paikallisten viranomaisten lupaa katoksen pystyttamiseen. 
Pida katto ja raystas puhtaana lumesta, lehdista ja muusta roskasta. 
Raskas lumikuorma katoksen paalla voi vahingoittaa sita ja aiheuttaa vaaran sen alla tai 
laheisyydessa oleskeleville. 
Tama tuote on suunniteltu kaytettavaksi paaosin as Huvimaja 

Jos osat naarmuuntuvat asennuksessa ne voidaan korjausmaalata seuraavalla varisavylla: 
Harmaa - RAL 7012 

» Puhdistusohjeet 
Puhdista katos miedolla pesuaineliuoksella ja huuhtele puhtaalla vedella. 

Ala kayta paneelien puhdistukseen asetonia, hankaavia tai muita erikoispesuaineita. 

» Asennuksen aikana 
Aseta katoksen osat asennuksen ajaksi pehmealle alustalle, jotta ne eivat 
naarmuunnu tai vahingoitu ennen asennusta. 

LTarvitset asennuksessa 

(Sisaltyy toimitukseen) 

Huomio: 
Varmista, etta asennat paneelit UV-suojattu puoli ulospain 

(merkitty tekstilla "TAMA PUOLI ULOSPAIN") ja poista paneeleita 
peittava suojakelmu. 

Huom. ruuvit ja tulpat eivat sisally toimitukseen. 
Kirista kaikki ruuvit asennuksen lopuksi. 

Huomaa: tuotteen ankkurointi maahan on valttamatonta sen vakauden ja 
jaykkyyden kannalta. Se vaaditaan tassa vaiheessa, jotta takuu olisi voimassa. 

Kun havaitset lisatietokuvakkeen, huomioi sen kohdan asennukseen 
tarkoitetut lisaohjeet ja neuvot. 

Vaiheet 3-12: 

On suositeltavaa kayttaa pahvia tai muuta pehmeaa materiaalia madalletun 
kulman alla naarmujen ja maalin irtoamisen valttamiseksi. 

Vaihe 10: 

Valinnainen: jos haluat lisata Palramin verhot/verkot - Kierra 16 
muovipidiketta jokaisen neljan profiilin kiskon lapi verhojen/verkkojen 
ripustamiseksi (ei toimiteta mukana). 

Vaiheet 10a+12a: 

Huomaa, etta ruuvien kierteitys tulee suorittaa ulkopuolelta. 
Vaiheet 12+14: 

Huomaa, etta ruuvien kierteitys tulee suorittaa alhaalta ylos. 

Vaihe 15b: 

Lisaa silikonia osan #8327 sisapuolelle kuvan mukaisesti. 

Vaihe 21a: 

Poraa reikia paneeleihin tarkan yhdensuuntaisesti profiileissa 
#7663 naytettyjen reikien kanssa. 

Vaihe 22: 

Laske profiilien jalat alas ja saada ruuveja ja tulppia maaston tyypinmukaan. 
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BELANGRIJK! 
Alstublieft lees deze handleiding voor u begint met het assembleren van het product. 
Alstublieft volg de stappen in de volgorde zoals vermeld staat in deze instructie. 
Bewaar deze instructies op een goede plek. 

»Veiligheid en voorzorgsmaatregelen 
Volg de instructies op zoals vermeld in de handleiding 
Sorteer de onderdelen en controleer dit met de materiaallijst 
Vanwege veiligheidsredenen is het advies om dit product met minimaal twee personen 
te assembleren. 
Wees voorzichtig, sommige metalen onderdelen hebben scherpe randen. Draag tijdens 
de complete assemblage veiligheid schoenen-, bril en handschoenen. 
Probeer niet de Gazebo tijdens winderig of regenachtig weer op te bouwen. 
Verwijder de plastic verpakking veilig en houdt deze buiten bereik van kinderen. 
Laat kinderen niet in de buurt van tijdens de opbouw. 
Niet opbouwen bij vermoeidheid, wanneer onder invloed van drugs, medicatie of 
alcohol, of bij duizeligheid tijdens het bukken . 

Bij het gebruik van trapladders of elektrisch gereedschap hanteer dan altijd de 
bijbehorende veiligheidsinstructies. 
Niet op het dak staan of klimmen. 
Geen zware voorwerpen tegen de staanders plaatsen. 
Houdt de goot vrij van bladeren, sneeuw en vuil. 
Een grote sneeuwlast kan het dak beschadigen en het onveilig maken zich onder de 
Gazebo te bevinden. 
Dit product werd ontworpen om hoofdzakelijk te worden gebruikt als een Gazebo. 

Mocht de kleur beschadigt raken tijdens de assemblage is te repareren met volgende tint: 
Grey - RAL 7012 

» Schoonmaak instructies 
Om de Gazebo schoon te maken, gebruik slecht milde reinigers en spoel dit of met 
schoon en koud water. 
Gebruik geen aceton, schurende detergenten of andere speciale middelen voor het 
reinigen van de panelen. 

»Tijdens de Assemblage 
Gebruik een zachte ondergrond voor de onderdelen om krassen en beschadigingen te 
voorkomen. 

» Benodigdheden 

(Meegeleverd) 

Attentie: 

Let op: installeer de panelen met de kant met UV-bescherming naar 

buiten gericht (gemarkeerd met"THIS SIDE OUT") en verwijder de folie 
van de panelen. 

Draai de moeren aan en de assemblage is voldaan. 

Let op: schroeven en pluggen worden niet meegeleverd 

Let op: Verankering van dit product aan de grond is van essentieel belang voor de 
stabiliteit en stevigheid. Deze fase dient te worden voltooid, om uw garantie geldig 
te laten blijven. 

Wanneer dit informatie icoon vermeldt staat, refereer naar de relevante 
assemblagestap voor bijbehorende opmerkingen en assistentie. 

Stappen 3-12: we bevelen aan om karton of een ander zacht materiaal onder de 
verlaagde hoek te gebruiken om krassen en afschrapen van verf te voorkomen. 

Stap 10: Facultatief. Als u gordijnen of gaas van Palram wilt toevoegen, rijg dan 
16 plastic haakjes door de rails in elk van de vier profielen om de gordijnen/het 
gaas op te kunnen hangen (niet bijgeleverd). 

Stappen 10a en 12a: let op dat de schroeven vanaf de buitenkant moeten 
worden ingedraaid. 

Stappen 12 en 14: let op dat de schroeven vanaf de onderkant moeten worden 
ingedraaid. 

Stap 15b: breng siliconen aan op het binnengebied van onderdeel # 8327 zoals 
op de afbeelding. 

Stap 21a: boor gaten in de panelen zodat ze precies parallel aan de gaten in 
profielen # 7663. 

Stap 22: maak de poten van de profielen waterpas en pas de schroeven en 
pluggen aan aan uw specifieke ondergrond. 
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VIGTIGT 
Laes venligst denne vejledning igennem omhyggeligt, inden du begynder at 
samle dette produkt. 
Udfor trinnene , der er beskrevet i denne vejledning. 
Opbevar denne vejledning p6 et sikkert sted til fremtidig brug. 

» R5d om pleje og sikkerhed 
Folg vejledningen, som er anfort i denne manual. 
Sorter delene og tjek dem p6 indholdslisten. 
Af sikkerhedsgrunde anbefaler vi strkt at produktet samles af mindst to personer. 
Nogle dele har metalkanter.Vr. forsigtig, na'r du h6ndterer delene. 
Br altid handsker, sko og sikkerhedsbriller under samlingen. 
Forsog ikke at samle lysthuset i blse- eller regnvejr. 
Bortskaf alle plastikposer p6 en sikker made - hold dem udenfor barns rkkevidde. 
Hold born borte fra samlingsstedet. 
Forsog ikke at samle lysthuset hvis du er trt, har taget medicin eller narko eller 
alkohol eller hvis du lider under svimmelhed. 
NI& du bruger en stige eller et elektrisk vrktoj, sorg for at du folger producentens 
ra'd om sikkerhed. 
Undlad at klatre op eller sta p6 taget. 
Undlad at laene tunge varer mod plene. 
Hold taget og tagrenderne fri for sne, snays og blade. 
Et tungt laes af sne p6 taget kan skade lysthuset og gore det usikkert at sta under 
eller i nrheden af. 
Dette produkt blev primrt designet til at blive brugt som Gazebo. 

Hvis farven blev ridset under samlingen, kan den repareres med den folgende farve: 
Grey - RAL 7012 

» Rengoringsvejledning 
For at rengore lysthuset, brug et mildt rengoringsmiddel og skyl efter med koldt rent 
vand. 

Undlad at bruge acetone, skurende rengoringsmidler eller andre specialprodukter til 
rengoring af panelet. 

» Under samlingen 
Brug en blod overflade under delene under samlingen for at undg6 ridse og skader. 

» Du skal bruge 

(Leveret med) 

OBS: 

Bemrk venligst at du skal installere panelerne med den UV-beskyttede 
side ud ad (markeret med "THIS SIDE OUT") og pille filmstriben af som 
dkker panelerne. 

Bemrk venligst: Skruer og tappe leveres ikke med 

Spnd alle motrikkerne efter samlingen. 

Bemrk venligst: Forankring af dette produkt til jorden er afgorende for dets 
stabilitet og styrke. For at sikre gyldigheden af din garanti, krves det, at du 
gennemforer dette trin. 

NI& du stoder p6 informationsikonet, bar du folge det tilhorende 
samlingstrin for yderligere kommentarer og 

Trin 3-12: 
Det anbefales at bruge et stykke pap eller andet blodt materiale under det 
snkede hjorne for at undg6 ridser og afskallende maling. 

Trin 10: 

Valgfrit - hvis du vil tilfoje Palrams gardiner/tr6dnet - For 16 af plastikclipsene 
gennem tyrstykket p6 hver af de fire profiler for at hnge gardinerne/ 
tr6dnettet op (medfolger ikke). 

Trin 10a+12a: 
Bemrk, at skruerne skal puttes i hullerne fra ydersiden. 

Trin 12+14: 

Bemrk, at skruerne skal puttes i hullerne nedefra og op. 

Trin 15b: 

Kom silikone p6 indersiden af del #8327, som vist. 

Trin 21a: 
Bor huller i panelet, s6 de er eksakt parallel til hullerne i profilerne #7663. 

Trin 22: 

Juster profilets ben og tilpas skruer og tappe til din specielle undergrund. 
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1 

DOLE2ITE 

Ne2 zahajite monta2 tohoto produktu, pteZtete si prosim pozorne tento navod. 

VSechny kroky prosim proved'te v potadi uvedenem v tomto navodu. 

Tento navod si uschovejte na bezpeZnem miste pro budouci pottebu. 

» Rady pro ped a bezpe&lost 
Postupujte prosim podle pokynO tak, jak jsou vedeny v tomto manualu. 
Rorttidte soulasti a zkontrolujte je porovnanim se seznamem obsaZenych soulastf. 
Z bezpeZnostnich dOvodO Vam dOrazne doporuZujeme, aby produkt montovaly 
alespon dve osoby. 
Nektere soulasti maji kovove hrany. Proto prosim pti manipulaci se soulastmi 
davejte pozor. Pti montaZi na sobe vkly mejte rukavice, boty, a bezpeZnostni bryle. 
NepokouSejte se provadet monta2 Gazebo za vetrneho nebo deStiveho polasi. 
VSechny plastove saZky nebo taSky odkladejte bezpeZna mista - 
ptechovavejte je mimo dosah cleti. 
NepouStejte deti na monta2MpracoviSte. 
NepokouSejte se provadet monta2 Gazebo, jestliZe jste unaveni, poZili jste drogy, 
ledva nebo alkohol, nebo pokud mate sklon k zavratim. 
Budete-li pouZivat Zebtik nebo nastroje s mechanickym pohonem, zajistete, 
abyste postupovali podle bezpeZnostnIch doporuZenf vyrobce. 
Nelezte na sttechu ani na ni nestOjte. 
0 tyZe byste nemeli opirat teZke ptedmety. 
Sttechu a okapy udrZujte bez snehu, nelistoty a listi. 
TeZke zasneZenisttechy mete Gazebo poSkodit, take bude nebezpeZne stat pod 
nim nebo pob112 nej. 
Tento produkt byl navrZen ptedevSim pro pouZivan1 jako altan 

DoSlo-li pti montaZi k poSkraban1 barvy, Ize jej opravit nasledujicim odstinem: 
Secla - RAL 7012 

» Nayod k dteni 
K ZiSteniGazebo pouZivejte slaby rortok saponatu, ktery pote oplachnete 
studenou Zistou vodou. 

K ZiStenipanelO nepouZivejte aceton, drhnouci Zistici prosttedky, 
ani jine specialni odmaSfovaci prosttedky. 

» Budete potfeboyat 

L 
(Doclavano) 

I 

A Pozor: 

Vezmete prosim na vedomf, Ze panely instalujete stranou s 

ochranou proti UV zateniven (oznaZenoTOUTO STRANOU VEN") 
a sloupnete foliovy pas zakryvajici panely. 

Srouby a zatky nejsou dodavany 

Na konci montage dotahnete vSechny matice. 

Vezmete prosim na veclomf: Ukotveni tohoto produktu k zemi je nezbytne pro jeho 
stabilitu a pevnost. Aby byla vase zaruka platna, je nutne dokonZit tento krok. 

Pfi monta2i 
Pti montaZi podloZte soulasti nelim s mekkym povrchem, 
abyste zamezili vzniku SkrabancO a poSkozeni. 

1 

D Kdy2 narazite na informaZniikonu, podivejte se prosim na 
ptisluSny montaZni krok na dopinujici komentate a rady. 

Kroky 3-12: 

DoporuZujeme Vam pouZivat pod sniZenym rohem lepenku nebo jiny mekky 
material, aby se zamezilo vzniku SkrabancO a olupovani nateru. 

Krok 10: 

Volitelne - pokud si ptejete ptidat zaclony / sit Palram - ProstrZte prosim 16 
plastovych ptichytek skrz kolejnici v kaZdem ze Ztyt profilO, aby na ne bylo moZne 
povesit zaclony / sit (neni soulasti doclayky). 

Kroky 10a+12a: 

Mejte prosim na pameti, Ze zavity SroubO by mely byt delany z vnejSku. 

Kroky 12+14: 

Mejte prosim na pameti, Ze zavity SroubO by mely byt delany zdola 
nahoru. 

Kroky 15b: 

Naneste prosim silikon na vnittni plochu soulasti 8327 dle vyobrazeni. 

Kroky 21a: 

Vyvrtejte prosim otvory do panelO tak, aby byly ptesne rovnobeZne s otvory v 

profilech Z. 7663. 

Kroky 22: 

Srovnejte prosim nohy profilu a uzpOsobte Srouby a zatky dle sveho konkretniho 
typu podlahy. 
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VIKTIGT 
Var vanlig las instruktionerna noggrant innan du borjar montera produkten. 
Vanligen utfor instruktionerna enligt de steg som angivits i dessa instruktioner. 
Spara dessa instruktioner pa ett sakert stalle for framtida referens. 

Aktsamhets - och sakerhetsr5d 
Vanligen folj instruktionerna i den ordning de listats i denna manual. 
Sortera delarna och kontrollera gentemot listan Over innehall. 
Av sakerhetsskal rekommenderar vi starkt att produkten monteras av minst tva personer. 
Vissa delar har metallkanter. Var forsiktig vid hanteringen av de olika delarna. Am/and 
alltid handskar, skor och sakerhetsglasogon under monteringen. 
Forsok inte montera ihop Gazebo i blasigt eller vatt vaderforhallande. 
Gar dig av med alla plastpasar pa ett sakert satt - hall dem borta fran barn. 
Hall barnen borta fran monteringsomradet. 
Forsok inte montera Gazebo om du ar trott, tagit droger, mediciner eller alkohol, eller om 
du ar benagen att bli yr. 
Nar du am/ander en stege eller motordrivna verktyg, sakerstall att du foljer tillverkarens 
sakerhetsrad. 
Klattra eller sta inte pa taket. 
Tunga fOremal bar inte lutas mot stolparna. 
Hall tak och takrannor rena fran snO, smuts och lOv. 

Stora mangder sno pa taket kan skada Gazebo vilket gar det osakert att sta under eller i 

narheten. 
Denna produkt har utformats for att huvudsakligen anvandas som en lusthus. 

Om fargen skrapades under monteringen kan det atgardas med foljande fargton: Gra - RAL 
7012 

» Rengoringsinstruktioner 
Vid rengoring av Gazebo, am/and ett milt rengoringsmedel och skolj med kallt rent vatten. 

Am/and inte aceton, rengoringsmedel innehallande slipmedel, eller andra specialmedel for 
att reng6ra panelerna. 

» Du behover 

(Tillhandahallit) 

Observera: 

Observera, att du monterar panelerna med den UV-skyddade sidan 
utat (markerad med"DENNA SIDA UTAT") och skalar bort 
filmremsan som tacker panelerna. 
Vanligen notera: Skruvar och pluggar medfoljer inte 
Dra at alla muttrar nar monteringen ar klar. 
Observera: Forankring av denna produkt pa marken ar nodvandigt for stabilitet 

och styvhet. Det ar nodvandigt att slutfora det har steget for att din garanti ska 
galla. 

Under montering 
Montera delarna ovanpa en mjuk yta for att undvika repor och skador. 

Nar du stater pa informationsikonen, vanligen referera till relevant 
monteringssteg for ytterligare kommentarer och assistans. 

Steg 3-12: 
Det ar rekommenderat att anvanda en kartong eller annat mjukt material 
under det nedsankta hornet for att undvika repor och ayskrapning av farg. 

Steg 10: 

Tillval - om du vill lagga till Palrams gardiner/nat -Trad 16 stycken av 
plastklammorna genom skenan i var och en av de fyra profilerna for att hanga 
upp gardinerna/naten (medfoljer inte). 

Steg 10a + 12a: 

Vanligen notera att skruvarna ska gangas fran utsidan 

Steg 12 + 14: 

Vanligen notera att skruvarna ska gangas fran botten och upp. 

Steg 15b: 
Vanligen applicera silikon pa den inre ytan av del #8327 enligt illustrationen. 

Steg 21a: 

Vanligen borra hal i panelerna for att passa exakt parallellt med halen i 

profilerna #7663. 
Steg 22: 

Vanligen se till sa att profilernas ben ar pa samma niva och anpassa skruvar och 
pluggar efter din egna specifika marktyp. 
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